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Hallo lezers!

 

Dat is lang geleden, hè? Ik ben weg geweest, heb me in mijn kantoor verstopt, brownies gegeten en gewerkt aan veel kleine projecten, waarvan je er nu één in je beeldschone handen hebt. Serieus, gebruik je handcrème of zo? Ze zijn prachtig. Hoe dan ook, welkom bij De beminde! Ik vind het geweldig dat je in deze wereld duikt, waarin zo veel dingen samenkomen waar ik van hou, zoals: de zestiende eeuw, sterke meiden die (nog) niet weten dat ze sterk zijn, zoenen. Natuurlijk zoenen. Hoe kon het anders.

In tegenstelling tot Kahlen (Siren) en America (De selectie), die nu al eeuwen in mijn hoofd wonen, is Hollis een nieuwere vriendin. Het was spannend om haar op dezelfde manier te leren kennen als de anderen: door haar langzaam haar rommelige verhaal te laten vertellen en zichzelf te laten zijn, door alle treffers en missers heen. Ik hoop dat je net zoveel van Hollis (en Valentina en Silas en Delia Grace en ga zo maar door!) zult houden als ik. Kanttekening: heb ik Hollis’ naam van mijn buurvrouw gestolen toen ze afgelopen voorjaar haar kindje zo noemde? Ja. Absoluut.

Ik ben zo blij dat ik nog meer verhalen met jullie kan delen! Bedankt dat jullie altijd zo behulpzaam zijn geweest. Jullie zijn geweldig! Blijf op de hoogte, vrienden, want er komt meer!

 

Veel liefs,
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Voor mijn eigenwijze broer, Gerad.

Die me door de Serengeti heen zou dragen.

Zegt hij.
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Uit de 

KRONIEKEN VAN DE COROAANSE GESCHIEDENIS, 

BOEK 1

 

Leef daarom de wetten na, Coroanen,

Want als we er één tenietdoen, doen we alle teniet.
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Het was de tijd van het jaar waarin het bij zonsopgang nog vroor. Maar de winter trok weg, de bloemen begonnen te bloeien en de belofte van een nieuw seizoen vervulde me met verwachting.

‘Ik heb gedroomd van de lente,’ verzuchtte ik, en ik staarde uit het raam naar de vogels die vrijmoedig door de blauwe lucht vlogen. Delia Grace knoopte de laatste veters van mijn jurk vast en leidde me naar de kaptafel.

‘Ik ook,’ zei ze. ‘Toernooien. Vreugdevuren. De Kroningsdag is in aantocht.’

Uit haar toon bleek wel dat ik opgewondener zou moeten zijn dan het gemiddelde meisje, maar ik had nog steeds mijn bedenkingen. ‘Ach ja.’

Ik merkte hoe geërgerd ze was door de beweging van haar handen. ‘Hollis, je zult ongetwijfeld Zijne Majesteits partner en begeleider zijn bij de festiviteiten! Ik snap niet hoe je zo kalm kunt zijn.’

‘De sterren zij dank dat we dit jaar de aandacht van de koning hebben,’ zei ik op luchtige toon, terwijl ze de voorste delen van mijn haar naar achteren vlocht. ‘Anders zou het hier zo saai zijn als op een kerkhof.’

‘Je zegt het alsof je verkeringstijd een spelletje is,’ merkte ze op. Ze klonk verbaasd.

‘Het is ook een spelletje,’ benadrukte ik. ‘Hij zal snel op iemand anders overstappen, dus we moeten er zo lang mogelijk van genieten.’

Ik zag Delia Grace in de spiegel op haar lippen bijten. Ze keek niet op van haar werk.

‘Is er iets mis?’ vroeg ik.

Snel plooide ze haar lippen tot een glimlach. ‘Nee hoor. Ik ben gewoon verbijsterd door je nonchalante houding tegenover de koning. Ik denk dat er meer achter zijn aandacht zit dan je denkt.’

Ik keek omlaag en trommelde met mijn vingers op de kaptafel. Ik vond Jameson leuk. Ik zou wel gek zijn als ik dat niet vond. Hij was knap en rijk en nota bene de koning. Hij kon ook vrij goed dansen en was erg vermakelijk gezelschap, zolang hij goedgehumeurd was. Maar ik was niet gek. Ik had hem de laatste maanden van het ene meisje naar het andere zien fladderen. Er waren er minstens zeven geweest, mezelf meegeteld – en dan telde ik alleen degenen van wie iedereen aan het hof afwist. Ik zou hier zo lang mogelijk van genieten en dan de heikneuter accepteren die mijn ouders voor me uitkozen. Ik zou in elk geval deze dagen hebben om op terug te kijken wanneer ik een verveelde oude dame was.

‘Hij is nog jong,’ antwoordde ik uiteindelijk. ‘Hij zal eerst nog een paar jaar op de troon willen zitten voordat hij voor een serieuze relatie kiest. Bovendien zullen ze van hem verwachten dat hij om politieke redenen trouwt. Wat dat betreft heb ik hem niet veel te bieden.’

Er werd op de deur geklopt en Delia Grace ging opendoen. De teleurstelling stond duidelijk op haar gezicht te lezen. Ze dacht echt dat ik kans maakte en opeens voelde ik me schuldig omdat ik zo moeilijk deed. In de tien jaar van onze vriendschap hadden we elkaar altijd gesteund. Maar de situatie was veranderd.

Als dames aan het hof hadden onze families dienstmeisjes. Maar de hoogstgeplaatste edelvrouwen en vrouwelijke royals? Die hadden hofdames. En je hofdames waren meer dan bedienden, ze waren je vertrouwelingen, je volgelingen, je begeleiders... Ze waren alles voor je. Delia Grace stapte in een rol die voor mij nog niet bestond. En toch was ze ervan overtuigd dat dat elk moment kon gebeuren.

Het betekende meer dan ik in woorden kon uitdrukken. Ik kon er niet goed mee omgaan. Een vriendin is toch iemand die denkt dat je tot meer in staat bent dan jijzelf denkt?

Ze kwam terug met een brief in haar hand en een glinstering in haar ogen. ‘Er zit een koninklijk zegel op,’ zei ze plagerig, en ze draaide het papier om in haar hand. ‘Maar omdat het ons niet kan schelen wat de koning voor je voelt, kunnen we hem maar beter niet openen.’

‘Laat eens zien.’ Ik stond op en stak mijn hand uit.

Met een grijns op haar gezicht trok ze de brief snel terug.

‘Delia Grace, doe niet zo flauw, geef hem aan mij!’

Ze deed een stap achteruit en een fractie van een seconde later rende ik gillend van het lachen achter haar aan door mijn vertrekken.

Het lukte me twee keer om haar in een hoek te drijven, maar ze was me steeds te snel af en ontsnapte voordat ik haar te pakken kon krijgen. Ik was bijna buiten adem van het rennen en lachen toen ik haar eindelijk vastgreep om haar middel. Ze hield de brief zo ver mogelijk bij me vandaan. Misschien had ik hem met wat moeite uit haar hand kunnen trekken, maar net toen ik dat wilde doen, stormde mijn moeder binnen door de deur die mijn vertrekken met de hare verbond.

‘Ben je gek geworden, Hollis Brite?’ vroeg ze.

Delia Grace en ik lieten elkaar los en maakten snel een reverence.

‘Meisjes, jullie gilden als speenvarkens, ik kon het door de muren heen horen. Hoe kunnen we nou een passende huwelijkskandidaat voor je vinden, Hollis, als je je zo gedraagt?’

‘Sorry, moeder,’ mompelde ik berouwvol.

Ik waagde een snelle blik op haar. Ze stond daar met het geërgerde gezicht dat ze meestal trok wanneer ze met mij praatte.

‘Het meisje van Copeland heeft zich vorige week nog verloofd, en die van Devaux zijn nu ook in bespreking. Toch gedraag jij je nog steeds als een kind.’

Ik slikte, maar Delia Grace was niet het type dat haar mond hield. ‘Denkt u niet dat het een beetje voorbarig is om Hollis aan iemand te koppelen? Ze maakt net zo veel kans als wie dan ook om het hart van de koning te winnen.’

Mijn moeder deed haar best om haar neerbuigende glimlach te onderdrukken. ‘We weten allemaal dat het oog van de koning geneigd is te dwalen. En Hollis is niet bepaald koninginnenmateriaal, vind je wel?’ zei ze met een scherp opgetrokken wenkbrauw, alsof ze ons uitdaagde er anders over te denken. ‘Bovendien,’ voegde ze eraan toe, ‘wie ben jij om over iemands potentieel te praten?’

Delia Grace slikte moeizaam en trok toen een ijzig gezicht. Ik had haar dat masker een miljoen keer zien voordoen.

‘En zo is het,’ zei mijn moeder ten slotte. Nu ze had laten merken dat ze teleurgesteld in ons was, maakte ze rechtsomkeert en vertrok.

Ik zuchtte en wendde me tot Delia Grace. ‘Sorry daarvoor.’

‘Ik heb het allemaal al eens eerder gehoord,’ bekende ze. Eindelijk overhandigde ze me de brief. ‘Ik moet ook sorry zeggen. Het was niet mijn bedoeling je in de problemen te brengen.’

Ik pakte hem aan en verbrak het zegel. ‘Het maakt niet uit. Als dat het niet was, zou het wel iets anders zijn.’ Ze trok een gezicht waaruit bleek dat ze me gelijk gaf, en ik las het briefje. ‘O jee.’ Ik klopte op mijn losgeraakte haar. ‘Ik zou wel eens je hulp nodig kunnen hebben om het weer op te steken.’

‘Hoezo?’

Ik glimlachte naar haar en zwaaide met de brief als een vlag in de wind. ‘Omdat Zijne Majesteit vandaag onze aanwezigheid op de rivier verlangt.’

 

‘Hoeveel mensen denk je dat er zullen zijn?’ vroeg ik.

‘Wie zal het zeggen? Hij heeft altijd graag veel mensen om zich heen.’

Ik tuitte mijn lippen. ‘Dat is waar. Ik zou hem wel een keertje voor mezelf willen hebben.’

‘En dat terwijl je volhoudt dat dit allemaal een spelletje is.’

Ik keek haar aan en we glimlachten naar elkaar. Die Delia Grace. Ze leek altijd meer te weten dan ik ooit zou willen toegeven.

We liepen de gang door en zagen dat de deuren al openstonden om de nieuwe lentezon te verwelkomen. Mijn hart ging sneller kloppen toen ik het met hermelijn afgezette rode gewaad om de schouders van een slanke maar gespierde gestalte aan het einde van de gang zag hangen. Hoewel hij niet met zijn gezicht naar me toe stond, was alleen al zijn aanwezigheid voldoende om de lucht te vullen met een warm, kriebelig gevoel.

Ik maakte een diepe reverence. ‘Majesteit.’

En ik zag een paar glanzend zwarte schoenen naar me toe draaien.
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‘Lady Hollis,’ zei de koning, die zijn beringde hand uitstak. Ik pakte hem vast en kwam omhoog terwijl ik in een mooi stel honingbruine ogen keek. De diepe, doelbewuste aandacht die hij me schonk wanneer we samen waren had iets waardoor ik hetzelfde gevoel kreeg als wanneer Delia Grace en ik dansten en ik te snel ronddraaide: een beetje warm en duizelig. 

‘Majesteit. Ik ben heel blij met uw uitnodiging. Ik hou van de rivier de Colvard.’

‘Dat zei je al. Ik heb het onthouden, zie je,’ zei hij terwijl hij zijn vingers om de mijne wikkelde. Hij dempte zijn stem. ‘Ik heb ook onthouden dat je zei dat je ouders de laatste tijd een beetje... overheersend zijn geweest. Maar omwille van het fatsoen moest ik ze wel uitnodigen.’

Ik tuurde achter hem en zag een grotere groep dan ik had verwacht voor onze excursie. Mijn ouders waren er, net als een aantal heren van de adviesraad van de koning en behoorlijk wat dames van wie ik wist dat ze vol ongeduld wachtten tot Jameson klaar was met mij, zodat zij aan de beurt konden komen. Ik zag Nora zelfs haar neus voor me ophalen, met Anna Sophia en Cecily vlak achter zich, allemaal zelfvoldaan in hun zekerheid dat mijn tijd er binnenkort op zou zitten.

‘Maak je geen zorgen. Je ouders zitten niet bij ons op de boot,’ verzekerde hij me.

Ik glimlachte, blij met het korte respijt. Helaas zaten ze wel bij ons in de koets op de kronkelroute naar de rivier.

Kasteel Keresken stond op het plateau van Borady, een prachtig en overbekend gezicht. Om bij de rivier te komen moesten onze koetsen zich langzaam en slingerend een weg door de straten van de hoofdstad Tobbar banen... en dat kostte tijd.

Ik zag de glinstering in mijn vaders ogen toen hij zich realiseerde dat deze koetsrit hem een uitgelezen kans bood op een langere audiëntie bij de koning. ‘Majesteit, hoe gaat het aan de grens?’ begon hij. ‘Ik heb gehoord dat onze mannen vorige maand gedwongen werden zich terug te trekken.’

Ik moest me inhouden, anders had ik met mijn ogen gerold. Waarom dacht mijn vader dat hij, door de koning te herinneren aan onze recente fiasco’s, een goed gesprek met hem kon beginnen? Maar Jameson nam de vraag goed op.

‘Dat is zo. We hebben alleen soldaten langs de grens om de vrede te bewaren. Wat moeten die wanneer ze worden aangevallen? Naar verluidt houdt koning Quinten vol dat het land Isolte helemaal tot aan de Tiberische vlaktes loopt.’

‘Dat is al generaties lang Coroaans grondgebied,’ merkte mijn vader spottend op, maar ik zag aan hem dat hij lang niet zo kalm was als hij leek. Hij speelde altijd met de zilveren ring aan zijn wijsvinger als hij nerveus was, en dat was wat hij nu deed.

‘Precies. Maar ik ben niet bang. Bij aanvallen zitten we hier veilig, en Coroanen zijn uitstekende soldaten.’

Ik staarde uit het raampje, want het gepraat over onbeduidende ruzies aan de grens verveelde me. Jameson was meestal prima gezelschap, maar mijn ouders bedierven alle pret in de koets.

Ik slaakte een zucht van verlichting toen we stopten bij de kade en ik de benauwde koets kon verlaten.

‘Wat je eerder over je ouders zei was geen grap,’ zei Jameson zodra we eindelijk alleen waren.

‘Het zijn beslist de laatste twee mensen die ik zou uitnodigen voor een feestje.’

‘En toch hebben ze het charmantste meisje ter wereld voortgebracht,’ zei hij terwijl hij mijn hand kuste.

Ik bloosde en keek weg. Mijn ogen vonden Delia Grace, die uit haar koets klom, gevolgd door Nora, Cecily en Anna Sophia. Als ik dacht dat mijn rit ondraaglijk was geweest, vertelden haar gebalde vuisten toen ze naar me toe liep dat de hare nog veel erger was geweest.

‘Wat is er gebeurd?’ fluisterde ik.

‘Niets wat niet al duizend keer eerder is gebeurd.’ Ze rolde haar schouders naar achteren en maakte zich lang.

‘We zitten in elk geval samen op de boot,’ verzekerde ik haar. ‘Kom. Wat zal het leuk zijn om hun gezichten te zien wanneer je aan boord van de boot van de koning stapt.’

We liepen naar de steiger en ik voelde een warme tinteling door mijn arm omhoogtrekken toen koning Jameson mijn hand pakte om me op onze boot te helpen. Zoals beloofd ging Delia Grace met ons mee, samen met twee adviseurs van de koning. Mijn ouders en de overige gasten werden begeleid naar verschillende andere boten die Zijne Majesteit tot zijn beschikking had. De koninklijke vlag wapperde trots aan de mast. Het felle Coroaanse rood flapperde zo wild in de bries op de rivier dat het wel vuur leek. Voldaan nam ik aan Jamesons rechterkant plaats, zijn vingers nog met de mijne verstrengeld.

Er stond heerlijk eten voor ons klaar en er waren bontvellen om ons mee te bedekken als de wind te koud was. Alles wat ik me maar kon wensen leek er voor me te zijn. Wanneer ik naast de koning zat, had ik alles wat ik wilde – en dat verbaasde me nog steeds.

Zodra we de rivier afdaalden, stopten de mensen die op de oevers stonden en maakten een buiging toen ze de vlag zagen, of ze riepen zegeningen naar de koning. Uiterst beheerst knikte hij met zijn hoofd ter erkenning. Zijn rug was kaarsrecht.

Ik wist dat niet elke vorst knap was, maar Jameson was dat wel. Hij besteedde veel aandacht aan zijn uiterlijk, hield zijn donkere haar kort en zijn gebruinde huid zacht. Hij was modieus zonder frivool te zijn en pronkte graag met zijn mooiste bezittingen. Dat bleek wel nu hij zo vroeg in het voorjaar met zijn boten de rivier op ging.

En dat vond ik leuk aan hem, al was het maar omdat ik hier naast hem mocht zitten en me daardoor onmiskenbaar vorstelijk voelde.

Langs de kant van de rivier, daar waar een nieuwe brug was aangelegd, stond een verweerd standbeeld dat zijn schaduw van de helling omlaagwierp in de richting van het blauwgroene water. Zoals de traditie voorschreef, stonden de heren aan boord van de boten op, terwijl de dames hun hoofd respectvol bogen. Er waren boeken vol verhalen over koningin Albrade die over het platteland reed en de Isoltiërs afweerde terwijl haar man, koning Shane, voor staatszaken in Mooreland was.

Bij zijn terugkeer liet de koning zeven beelden van zijn vrouw door heel Coroa plaatsen, en elk jaar in augustus dansten alle hofdames met houten zwaarden om haar overwinning te herdenken.

Feit is dat de koninginnen in de Coroaanse geschiedenis vaak enthousiaster werden herdacht dan de koningen, en koningin Albrade was niet eens de meest vereerde koningin. Je had koningin Honovi, die langs de verre buitenrand van het land was gelopen om zo de grens te bepalen en de bomen en rotsen die ze als bakens gebruikte met een kus te zegenen. Tot op de dag van vandaag zochten de mensen vooral naar de stenen – aangezien ze door de koningin zelf waren neergelegd – en kusten ze ook, omdat dat geluk bracht. Koningin Lahja was beroemd omdat ze Coroaanse kinderen had verzorgd op het hoogtepunt van de Isoltische pest, zo genoemd omdat mensen die de pest kregen zo blauw werden als de vlag van Isolte. Ze liep dapper de stad in om de kleintjes te vinden die het hadden overleefd en ze bij nieuwe gezinnen te plaatsen.

Zelfs koningin Ramira, Jamesons moeder, stond in het hele land bekend om haar vriendelijkheid. Ze was misschien wel het tegenovergestelde van haar man, koning Marcellus. Waar hij de neiging had meteen toe te slaan, stond zij erom bekend vrede te zoeken. Ik had gehoord dat ze door haar zachtaardige manier van overleggen ten minste drie mogelijke oorlogen had afgewend. De jonge mannen in Coroa waren haar veel dank verschuldigd, net als hun moeders.

De erfenis van de Coroaanse koninginnen liet een stempel achter op het hele continent, en dat was waarschijnlijk deels wat Jameson zo aantrekkelijk maakte. Hij was niet alleen knap en rijk en zou je niet alleen tot koningin maken... Nee, hij zou je tot een legende maken.

‘Ik ben heel graag op het water,’ zei Jameson, waarmee hij me terughaalde naar de schoonheid van het moment. ‘Met mijn vader naar Sabino varen was als kind een van mijn favoriete activiteiten.’

‘Ik herinner me dat uw vader een uitstekend zeeman was,’ mengde Delia Grace zich in het gesprek.

Jameson knikte enthousiast. ‘Het was een van zijn vele talenten. Ik denk soms dat ik meer eigenschappen van mijn moeder heb geërfd dan van hem, maar het zeilen heb ik wel van hem. Ook heb ik zijn liefde voor reizen geërfd. Hoe zit het met jou, Lady Hollis? Hou je van reizen?’

Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik heb nooit echt de kans gehad om te reizen. Ik heb mijn hele leven in kasteel Keresken en in Varinger Hall gewoond. Maar ik heb altijd al eens naar Eradore willen gaan,’ zei ik zacht. ‘Ik hou wel van de zee en ik heb gehoord dat de stranden er prachtig zijn.’

‘Klopt.’ Hij glimlachte en keek weg. ‘En ik heb gehoord dat het onder pasgetrouwde stellen mode is om samen een reisje te maken.’ Hij keek me weer in de ogen. ‘Je moet zorgen dat je echtgenoot je meeneemt naar Eradore. Je zou er stralend uitzien op de witte stranden.’

Hij keek weer weg en stopte bessen in zijn mond alsof praten over echtgenoten, reizen en alleen zijn niets voorstelde. Ik keek naar Delia Grace, die verbaasd terugkeek. Ik wist dat we, als we eenmaal alleen waren, dit moment tot in de details zouden analyseren om uit te zoeken wat het precies betekende.

Wilde hij soms zeggen dat hij vond dat ik moest trouwen? Of zinspeelde hij erop dat ik moest trouwen... met hem?

Dat waren de vragen die door mijn hoofd gingen toen ik mijn rug rechtte en uitkeek over het water. Nora was er ook, met haar zure gezicht. Ze zat met de andere nare meiden van het hof toe te kijken. Ik keek om en zag dat verschillende paren ogen niet gericht waren op de schoonheid van de omgeving, maar op mij. De enige ogen die boos keken waren die van Nora.

Ik pakte een bes, gooide hem naar haar toe en raakte haar midden op haar borst. Cecily en Anna Sophia schoten in de lach en Nora’s mond viel open, zo geschokt was ze. Snel pakte ze zelf wat fruit en smeet het naar me toe. Prompt veranderde de uitdrukking op haar gezicht in iets wat op vrolijkheid leek. Giechelend pakte ik meer bessen en begon een soort oorlog.

‘Hollis, wat ben je in hemelsnaam aan het doen?’ riep mijn moeder vanaf haar boot, net luid genoeg om boven het geklets van roeispanen op het water uit te komen.

Ik keek haar aan en antwoordde in alle ernst: ‘Ik verdedig mijn eer, uiteraard.’ Ik ving Jamesons gegniffel op toen ik me weer naar Nora toe draaide.

Een stroom van gelach en bessen ging beide kanten op. Ik had al een tijd niet meer zo veel lol gehad. Dat hield op zodra ik iets te ver voorover leunde voor een nogal vastberaden worp en in het water viel.

Ik hoorde de stokkende adem en kreten van de mensen om me heen, maar het lukte me om diep adem te halen en kwam zonder te stikken boven. ‘Hollis!’ riep Jameson, en hij stak een arm naar me uit. Ik greep hem vast, en binnen een paar tellen had hij me weer veilig aan boord getrokken. ‘Lieve Hollis, is alles goed met je? Ben je gewond?’

‘Nee,’ sputterde ik, rillend van het koude water, ‘maar volgens mij ben ik mijn schoenen kwijt.’

Jameson keek naar mijn kousenvoeten en barstte in lachen uit. ‘Dat zullen we dan moeten oplossen, hè?’

Nu alles goed met me was, begon iedereen te lachen. Jameson trok zijn jas uit, die hij om me heen wikkelde om me warm te houden.

‘Terug naar de wal,’ beval hij, nog steeds glimlachend. Hij hield me vast en keek me diep in de ogen. Ik voelde dat hij me op dit moment – doorweekt, zonder schoenen en met mijn haar in de war – onweerstaanbaar vond. Maar met mijn ouders vlak achter zich en een tiental veeleisende heren in de buurt moest hij genoegen nemen met een warme kus op mijn koele voorhoofd.

Die kus zorgde voor nieuwe golven door mijn maag, en ik vroeg me af of elk moment met hem zo zou voelen. Ik verlangde ernaar door hem gekust te worden. Telkens wanneer we even tijd samen hadden, hoopte ik dat hij me naar zich toe zou trekken.

Tot nog toe was dat niet gebeurd. Ik wist dat hij Hannah en Myra had gekust, en als hij een van de anderen ook had gekust, dan hielden ze dat voor zich. Ik vroeg me af of het een goed of een slecht teken was dat hij me nog niet had gekust.

‘Kun je staan?’ vroeg Delia Grace. Daarmee belandde ik gelijk weer in de werkelijkheid. Ze hielp me de steiger op te stappen.

‘Een doorweekte jurk is veel zwaarder,’ bekende ik.

‘O, Hollis. Het spijt me zo! Het was niet mijn bedoeling je te laten vallen,’ riep Nora uit toen ze eenmaal van haar eigen boot was gestapt.

‘Onzin! Het was mijn schuld, en ik heb mijn lesje geleerd. Ik zal van nu af aan alleen nog vanuit mijn raam genieten van de rivier,’ zei ik met een knipoog.

Ze lachte, al leek ze dat bijna tegen beter weten in te doen. ‘Weet je zeker dat het goed met je gaat?’

‘Ja. Morgen heb ik misschien een loopneus, maar ik ben helemaal in orde, ook al ben ik drijfnat. Ik ben niet boos. Dat meen ik echt.’

Ze glimlachte, en dat kwam oprecht over.

‘Kom, ik zal je helpen,’ bood ze aan.

‘Ik help haar al,’ snauwde Delia Grace.

Nora’s glimlach verstrakte en ze ging van heel blij naar onvoorstelbaar geïrriteerd. ‘Ja, vast en zeker. Aangezien het je nooit zal lukken om in je eentje Jamesons aandacht te trekken, kan iemand zoals jij niet veel meer doen dan je vasthouden aan Hollis’ rokken.’ Ze trok een wenkbrauw op en draaide zich om. ‘Ik zou me maar stevig vasthouden als ik jou was.’

Ik opende mijn mond om tegen Nora te zeggen dat de situatie waarin Delia Grace zich bevond niet haar eigen schuld was, maar ik voelde een hand op mijn borstkas die me tegenhield.

‘Jameson zal het horen,’ zei Delia Grace knarsetandend. ‘Laten we gewoon gaan.’ De pijn in haar stem was onmiskenbaar, maar ze had gelijk. Mannen vochten op open terrein; vrouwen vochten achter hun waaiers. Met haar hand stevig in de mijne liepen we terug naar het kasteel. Na zo veel hoon op één middag vroeg ik me af of ze zich de volgende dag in eenzaamheid zou terugtrekken. Dat had ze vaak gedaan toen we nog jong waren en haar hart het niet kon verdragen nog een woord te moeten horen.

Maar de volgende ochtend kwam ze gewoon weer naar mijn kamer, waar ze zwijgend mijn haar in een of ander ingewikkeld kapsel begon te vlechten. Toen ze halverwege was, werd er op de deur geklopt. Ze deed open en er kwam een legertje dienstmeisjes binnen, met hun armen vol boeketten van de eerste voorjaarsbloemen.

‘Vanwaar al die boeketten?’ vroeg Delia Grace nadat ze hun de opdracht had gegeven de bloemen op alle lege plekken neer te zetten die ze konden vinden.

Een dienstmeisje maakte een reverence voor me en gaf me een opgevouwen briefje. Ik glimlachte in mezelf toen ik het hardop voorlas. ‘“Voor het geval je kou hebt gevat en vandaag niet de natuur in kunt gaan, vond ik dat de natuur naar haar koningin moest komen.”’

Delia Grace zette grote ogen op. ‘Haar koningin?’

Ik knikte met bonzend hart. ‘Ga mijn gouden jurk zoeken. Ik vind dat de koning wel een bedankje heeft verdiend.’
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Met geheven hoofd en Delia Grace vlak achter mijn rechterschouder liep ik de gang door. Ik keek oudere hovelingen aan en knikte glimlachend naar hen ter erkenning. De meesten schonken geen aandacht aan me, wat niet verwonderlijk was. Ik wist dat het voor hen niet veel zin had gehecht te raken aan de laatste scharrel van de koning.

Pas toen we de hoofdgang naar de Grote Zaal naderden hoorde ik iets waardoor ik gespannen raakte.

‘Dat is het meisje over wie ik het had,’ fluisterde een vrouw luid tegen haar vriendin, op een toon waaruit duidelijk bleek dat de opmerking niet lovend was bedoeld.

Ik verstarde en keek Delia Grace over mijn schouder aan. Aan het samenknijpen van haar ogen zag ik dat zij het ook had gehoord en niet wist wat ze ervan moest denken. Ze konden het over haar hebben. Over haar ouders, haar vader. Maar de roddels rond Delia Grace waren oud nieuws, en het geplaag eromheen was meestal voorbehouden aan jongedames die iets hatelijks wilden zeggen. Alle anderen zochten naar nieuwe, spannende verhalen.

Het soort verhalen dat misschien wel om het recentste liefje van koning Jameson heen hing.

‘Haal even diep adem,’ beval Delia Grace. ‘De koning zal willen zien dat het goed met je gaat.’

Ik raakte de bloem aan die ik achter mijn oor had gestoken om er zeker van te zijn dat hij nog op zijn plaats zat. Daarna trok ik mijn jurk recht en liep door. Ze had natuurlijk gelijk. Het was de strategie die zij al jaren volgde.

Tegen de tijd dat we de Grote Zaal in liepen waren de blikken onmiskenbaar afkeurend. Ik probeerde mijn gezicht uitdrukkingsloos te houden, maar vanbinnen was ik een bevende puinhoop.

Tegen de muur stond een man met zijn armen over elkaar zijn hoofd te schudden.

‘Het zou het hele land te schande maken,’ mompelde iemand toen hij me passeerde.

Vanuit mijn ooghoek zag ik Nora staan. Tegen alle instincten in die ik tot gisteren had gehad liep ik naar haar toe, met Delia Grace als een schaduw achter me aan.

‘Goedemorgen, Lady Nora. Ik weet niet of het je is opgevallen, maar sommige mensen die vandaag aan het hof zijn, zijn...’ Ik kon er geen woord voor vinden.

‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Het ziet ernaar uit dat iemand die aanwezig was bij ons uitje gisteren het verhaal van onze kleine veldslag heeft doorverteld. Niemand lijkt boos op mij te zijn, maar ik ben natuurlijk niet de favoriet van de koning.’

Ik slikte moeizaam. ‘Ik zie het probleem niet. Zijne Majesteit is het afgelopen jaar van de ene dame naar de andere gefladderd alsof het niets was. Hij is vast niet van plan mij nog veel langer als gezelschap aan te houden.’

Ze trok een gezicht. ‘Hij heeft je meegenomen naar buiten, het kasteel uit. Hij liet je onder de vlag zitten. Het leek misschien een informeel uitje, maar dat had hij nog niet eerder gedaan met een vrouw.’

O.

‘Het komt door de hoge heren, hè?’ vroeg Delia Grace aan Nora. ‘Degenen die in de raad zitten?’

Dit was de eerste keer in alle jaren dat ik ze kende dat ze beleefd met elkaar omgingen. Nora knipoogde snel en knikte medelevend.

‘Wat betekent dat?’ vroeg ik. ‘Waarom zou het de koning iets kunnen schelen wat anderen vinden?’

Delia Grace, die altijd al een betere leerling was geweest als het om regering en protocol ging, rolde niet al te nadrukkelijk met haar ogen naar me. ‘De heren runnen hun graafschappen voor de koning. Hij is van hen afhankelijk.’

‘Als de koning vrede wil in de uithoeken van het land en verwacht dat de belastingen op de juiste wijze worden geïnd, dan heeft hij de heren van de raad nodig. Die moeten dat regelen,’ voegde Nora eraan toe. ‘Als de heren ongelukkig zijn met de manier waarop het eraan toegaat, dat zouden ze laks kunnen worden in hun werk, als je begrijpt wat ik bedoel.’

Aha. Dus de koning zou zowel inkomsten als veiligheid kunnen kwijtraken als hij de dwaze fout maakte zich te verbinden aan iemand die de heren niet goedkeurden. Bijvoorbeeld een meisje dat in de rivier viel toen ze bessen naar een ander meisje gooide – en dat ook nog in het zicht van het standbeeld ter ere van een van de grootste koninginnen die het land ooit had gekend.

Een fractie van een seconde lang werd ik volledig overmand door vernedering. Ik had veel te veel achter Jamesons woorden en aandacht gezocht. Ik had echt gedacht dat ik koningin zou kunnen worden.

Maar toen herinnerde ik het me weer: eigenlijk had ik altijd wel geweten dat ik geen koningin zou worden.

Ja, het zou leuk zijn om de rijkste dame van heel Coroa te zijn, dat er standbeelden ter ere van mij zouden worden gemaakt... Dat was alleen niet realistisch. En Jameson zou zich vast en zeker binnenkort laten meeslepen door weer een andere mooie glimlach. Wat ik het beste kon doen, was genieten van zijn uitgebreide geflirt zolang het duurde.

Ik pakte Nora’s hand en ging tegenover haar staan. ‘Dank je wel. Zowel voor het plezier gisteren als voor je eerlijkheid vandaag. Ik sta bij je in het krijt.’

Ze glimlachte. ‘Over een paar weken is het Kroningsdag. Als de koning en jij dan nog bij elkaar zijn, neem ik aan dat je een dans voor hem gaat choreograferen. Als je dat doet, doe ik graag met je mee.’

Veel meisjes voerden op Kroningsdag nieuwe dansen uit ter ere van de koning in de hoop bij hem in de gunst te komen. Als Jameson dan nog steeds mijn gezelschap wilde, zou ik een dans klaar moeten hebben. Ik meende me te herinneren dat Nora behoorlijk gracieus was. ‘Ik zal alle hulp nodig hebben die ik kan krijgen. Je krijgt absoluut een plek in mijn dans.’

Ik vroeg Delia Grace nog een keer met me mee te komen. ‘Kom. Ik moet de koning bedanken.’

‘Ben je gek geworden?’ fluisterde ze ontzet. ‘Je laat haar toch niet met ons meedansen, hè?’

Vol ongeloof keek ik haar over mijn schouder aan. ‘Ze heeft me net een dienst bewezen. En ze was meer dan beleefd tegen jou. Het is maar een dans, en ze is heel lichtvoetig. Haar elegantie zal op ons afstralen.’

‘Wat ze vandaag heeft gedaan kan het onrecht uit het verleden echt niet goedmaken,’ hield Delia Grace vol.

‘We worden volwassen,’ zei ik tegen haar. ‘Dingen veranderen.’

Van haar gezicht was af te lezen dat ze niet gerustgesteld was door mijn antwoord, maar ze hield haar mond terwijl we ons een weg baanden door de zee van mensen.

Koning Jameson zat op het stenen podium voor in de Grote Zaal. Het was breed opgezet, met voldoende plaats voor een uitgebreide koninklijke familie. Nu stond er slechts één enkele troon met aan weerszijden een kleine stoel voor wie op dat moment zijn belangrijkste gasten waren.

De Grote Zaal werd voor zo ongeveer alles gebruikt: de ontvangst van gasten, bals en zelfs het dagelijkse diner. Langs de oostelijke muur was er een rij van hoge ramen langs de trap naar de galerij voor de muzikanten, die veel zonlicht binnenlieten. Maar telkens wanneer ik deze ruimte in liep werd mijn blik getrokken naar de westelijke muur, waar zes gebrandschilderde ramen zich over de hele lengte uitstrekten, van de hoogte van mijn middel tot aan het plafond. De ramen verbeeldden scènes uit de Coroaanse geschiedenis, prachtig weergegeven, en verspreidden een waterval van kleur en licht door de hele ruimte.

Er was een raam waarop Estus werd gekroond en een ander waarop vrouwen in een veld dansten. Een van de oorspronkelijke ruiten was vernietigd in een oorlog en perfect vervangen door een scène waarin koning Telau een kniebuiging maakt voor koningin Thenelope. Misschien was dat wel mijn favoriete afbeelding van de zes. Ik wist niet goed wat haar rol in onze geschiedenis was, maar ze verdiende het blijkbaar vereeuwigd te worden in de zaal waar alle belangrijke zaken in het dagelijkse kasteelleven zich afspeelden, en alleen dat al was indrukwekkend.

Terwijl er grote tafels naar binnen en naar buiten werden gedragen voor de diners en mensen met de seizoenen kwamen en gingen, waren de ramen en het podium altijd hetzelfde. Van de afbeeldingen van koningen uit het verleden liet ik mijn blik gaan naar degene die nu op de troon zat. Ik keek toe terwijl hij een diepgaand gesprek aanging met een van zijn heren. Toen het goud van mijn jurk zijn aandacht trok draaide hij zich even om. Zodra hij doorhad dat ik het was, stuurde hij de heer onmiddellijk weg. Ik maakte een reverence en liep naar de troon toe, waar ik werd verwelkomd door een stel warme, sierlijke handen.

‘Lady Hollis.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Je bent als de opkomende zon. Prachtig.’

Bij die woorden verdween al mijn standvastigheid. Hoe kon ik er nou zeker van zijn dat ik niets voor hem betekende als hij zo naar me keek? Ik had niet goed op hem gelet toen hij andere meiden het hof maakte; dat leek me toen niet belangrijk. Maar het voelde volkomen uniek zoals hij zijn duim heen en weer bewoog over mijn hand, alsof één klein plekje niet genoeg voor hem was.

‘Uwe Majesteit is te genereus,’ zei ik uiteindelijk, terwijl ik mijn hoofd boog. ‘Niet alleen met uw woorden, ook met uw gaven. Ik wilde u bedanken voor de hele tuin die u naar mijn kamer hebt gestuurd,’ zei ik nadrukkelijk, en daar moest hij om gniffelen. ‘En ik wilde u laten weten dat het goed met me gaat.’

‘Goed om te horen. Dan moet je vanavond bij het diner maar bij me komen zitten.’

Ik kreeg een knoop in mijn maag. ‘Majesteit?’

‘Net als je ouders natuurlijk. Ik kan wel wat verandering van gezelschap gebruiken.’

Ik maakte weer een reverence. ‘Zoals u wenst.’ Ik zag dat er anderen op hem stonden te wachten, dus ik trok me snel terug. Ik was helemaal duizelig en reikte naar Delia Grace’ hand om steun te zoeken.

‘Je krijgt een plaats naast de koning, Hollis,’ zei ze zacht.

‘Ja.’ De gedachte benam me de adem, alsof ik door de tuin had gerend.

‘En je ouders ook. Dit heeft hij nog niet eerder gedaan.’

Ik pakte haar hand zo stevig mogelijk vast. ‘Dat weet ik. Zullen... Zullen we het ze gaan vertellen?’ Ik keek in de alziende ogen van Delia Grace, die zagen dat ik opgewonden en bang tegelijk was, omdat ik niet begreep wat er gebeurde.

Diezelfde ogen gingen stralen toen ze grijnsde. ‘Ik denk dat een dame zo belangrijk als jij gewoon een brief moet laten sturen.’

Lachend liepen we de zaal uit. Het kon ons niet schelen of er iemand naar me keek of opmerkingen maakte. Ik was nog steeds niet helemaal overtuigd van Jamesons bedoelingen en wist dat de mensen aan het hof niet blij waren met mijn aanwezigheid, maar dat deed er nu niet toe. Vanavond zou ik naast een koning dineren. En dat was iets om te vieren.

 

Delia Grace en ik zaten in mijn kamer. De leestijd die we op haar aandringen dagelijks hadden zat er bijna op. Ze had verschillende interesses: geschiedenis, mythologie en de grote filosofen van het moment. Ik las liever romans. Hoewel ik me normaal gesproken liet wegvoeren naar verzonnen plaatsen in een boek, hield ik die dag mijn oren gespitst. Ik luisterde, keek om de paar minuten naar de deur en wachtte tot ze binnenstormden.

Precies op het moment dat ik eindelijk op een interessant gedeelte stuitte, vlogen de deuren open.

‘Is dit een grap?’ vroeg mijn vader. Hij klonk zo hoopvol dat het bijna schokkend was.

Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee. De koning heeft de uitnodiging vanochtend uitgevaardigd. Jullie leken het zo druk te hebben dat ik dacht dat een brief gepaster zou zijn.’

Ik wierp een samenzweerderige blik op Delia Grace, die deed alsof ze nog steeds opging in haar boek.

Mijn moeder slikte moeizaam. Ze kon geen moment stil blijven staan. ‘We zitten vanavond dus allemaal bij de koning aan tafel?’ vroeg ze.

Ik knikte. ‘Inderdaad. U, vader en ikzelf. Omdat ik Delia Grace bij me moet hebben, dacht ik dat haar moeder ook wel bij ons kon komen zitten.’

Meteen hield mijn moeder op met haar opgewonden gewiebel en gedraai. Mijn vader sloot zijn ogen, iets wat ik herkende van de vele eerdere keren dat hij zijn woorden wilde overdenken voordat hij ze uitsprak.

‘Bij zo’n belangrijke gebeurtenis wil je toch zeker liever alleen je familie om je heen hebben?’

Ik glimlachte. ‘Aan de tafel van de koning is er ruimte voor ons allemaal, en meer. Ik denk niet dat het iets uitmaakt.’

Mijn moeder keek op me neer. ‘Delia Grace, kun je even weggaan zodat we met onze dochter kunnen praten?’

We wisselden een vermoeide blik. Delia Grace klapte haar boek dicht en legde het op de tafel neer voordat ze wegliep.

‘Echt hoor, moeder!’

Ze liep snel naar waar ik zat en torende boven me uit. ‘Dit is geen spelletje, Hollis. Dat meisje is besmet. Ze zou niet met je moeten omgaan. In het begin leek het lief, een beetje alsof je het uit liefdadigheid deed. Maar nu... moet je de band met haar verbreken.’

Mijn mond viel open. ‘Dat ga ik zeker niet doen! Ze is hier altijd mijn trouwste vriendin geweest.’

‘Ze is een bastaard,’ siste mijn moeder.

Ik slikte. ‘Dat is een gerucht. Haar moeder heeft gezworen dat ze trouw was. Lord Domnall gooide de moeder van Delia Grace die beschuldiging alleen maar voor de voeten – let wel: acht jaar later – zodat hij een echtscheiding kon regelen.’

‘Hoe dan ook, een echtscheiding is genoeg reden om bij haar uit de buurt te blijven!’ betoogde mijn moeder.

‘Het is niet haar schuld!’

‘Je hebt helemaal gelijk, liefje,’ zei mijn vader, die mij negeerde. ‘Als het bloed van haar moeder niet slecht genoeg is, is het bloed van haar vader dat wel. Gescheiden.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘En er dan ook nog met een andere vrouw vandoor gaan om met haar te trouwen, laat staan zo snel daarna.’

Ik zuchtte. Coroa was een land van wetten, en veel van die wetten gingen over gezin en huwelijk. Door je echtgenoot of echtgenote ontrouw te zijn was je op zijn best een verschoppeling. In het ergste geval zou er een tripje naar de toren plaatsvinden. Scheiden was zo zeldzaam dat ik het nog nooit met eigen ogen had zien gebeuren. Maar Delia Grace wel.

Haar vader beweerde dat zijn vrouw, de voormalige Lady Clara Domnall, een affaire had gehad die resulteerde in de geboorte van hun enige kind, Delia Grace. Op die gronden eiste en kreeg hij een echtscheiding. Binnen drie maanden was hij er met een andere dame vandoor gegaan, waarbij hij de titels die Delia Grace zou erven afstond aan zijn nieuwe vrouw en hun eventuele nakomelingen. Maar goed, wat betekenden titels nou als je een dergelijke reputatie had? Als je er met iemand vandoor ging om te trouwen, wist je dat dat alom afgekeurd zou worden. Het werd gezien als een laatste redmiddel. Sommige paren leefden nog liever apart van elkaar dan zo’n wanhopige actie te ondernemen.

Lady Clara, die nog steeds een edelvrouw was, had haar meisjesnaam weer aangenomen en haar dochter naar het hof gebracht, zodat ze zou kunnen opgroeien onder de invloed van de adel. Wat ze in plaats daarvan moest ondergaan was een eindeloze kwelling.

Ik had het hele verhaal altijd twijfelachtig gevonden. Als Lord Domnall had vermoed dat zijn vrouw ontrouw was geweest en dat Delia Grace niet zijn kind was, waarom had hij dan acht jaar gewacht tot hij het ter sprake bracht? Er was nooit enig bewijs geweest om de beweringen te staven, en toch werd hem die echtscheiding toegekend. Delia Grace zei dat hij als een blok gevallen moest zijn voor de vrouw met wie hij ervandoor was gegaan. Wanneer ik haar probeerde duidelijk te maken dat het onzin was schudde ze altijd haar hoofd naar me.

‘Nee. Hij hield vast meer van haar dan van mijn moeder en mij samen. Waarom zou je weggaan voor iemand om wie je minder geeft?’ De blik in haar ogen was zo resoluut dat ik haar niet kon tegenspreken. Ik ben nooit meer over het onderwerp begonnen.

Dat hoefde ook niet. Het halve kasteel deed dat wel voor ons. En als ze haar niet recht in haar gezicht veroordeelden, dan deden ze dat op z’n minst in gedachten. Mijn ouders waren daar het bewijs van.

‘Jullie denken te ver vooruit,’ hield ik vol. ‘Het was heel genereus van de koning om ons uit te nodigen voor het diner, maar dat betekent niet dat het een vervolg zal hebben. En zelfs als dat wel zo is, verdient Delia Grace het dan niet aan mijn zijde te blijven? Ze is altijd het toonbeeld van perfectie geweest aan het hof.’

Mijn vader slaakte een zucht. ‘De mensen hebben al een oordeel geveld over je escapades op de rivier. Wil je ze nog meer munitie geven?’

Ik liet mijn handen op mijn schoot vallen. Het was zinloos met mijn ouders te bekvechten. Wanneer had ik de strijd ooit gewonnen? Dat lukte me alleen een beetje wanneer ik Delia Grace naast me had.

Ja, dat was het!

Ik zuchtte en keek op naar mijn vader en moeder. Hun gezichten stonden nog steeds vastberaden.

‘Ik begrijp jullie zorgen, maar misschien zijn onze wensen niet de enige waarmee hier rekening moet worden gehouden,’ opperde ik.

‘Ik ben die schandvlek van een meid niets verschuldigd,’ snauwde mijn moeder.

‘Nee, ik bedoel de koning.’

Daarop hielden ze hun mond. Uiteindelijk waagde mijn vader het iets te zeggen.

‘Leg eens uit.’

‘Ik bedoel alleen dat Zijne Majesteit behoorlijk dol op me is, en wat mijn dagen deels zo makkelijk maakt is het gezelschap van Delia Grace. Bovendien is Jameson veel barmhartiger dan zijn vader, hij zal vast begrijpen waarom ik haar onder mijn hoede
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